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S s « r k « iz tö s é g :Htjusíombat, Pokorágyi-uteza40-ik Siam — Me intézendő a lap SBelleuú részét érdeklő minden közlemény é> levelezés
tíéiyeirtelen levelet nem foga­dunk el.Kéziratot nem adunk vissza.

A z  előfizetés d ija :Kirész évre^ -Két «vre . Negyedévre M korona, 4 korona 2 korona.
V A R M E G Y E I  K Ö ZL Ö N Y .

M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N-O

K ia d ó -h iv a ta l:Rimaszombat, Pokol.igyi-iitza 1 szám a. a könyvnyomdában. — Ide intézendők a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet- ménv. nyilttér és egyéb felszó-I» iágok
A  hirdetés d ija :Kgy háromhasábos petitsor tér­fogata . . 1 2  fillér.

B élyegd iJ minden beiktatás u t á n .........................öO fillér
N y iltté r :Kgy sor 40 fillér.

Előfizetést elfogad a Gömör-Kishont“ kiadóliivatala. nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés lege/.ólszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Október 6.Elfeledni, elfeledni! . . .Parancsoljátok meg a gyermeknek, hogy szüleit ne s i r a s s a ! . . .  S  ők többek voltak, mint szüléink! A szülő csak életet ad nekünk; ők pedig küzdelmükkel életet adtak a jelenre s ha­lálukkal megpecsételt reményt, joyot a jövőre mert az eszmeért, az igazságért szenvedett nal.il elvan tőke. melven táplálkozva a nemzedék* * •. Iévről-évre, a Golgota keresztjének bizonysága szerint ezredekig újabb és erősebb tápot nyer, mert az igazi nagyságot nem semmisiti meg, sőt növeli a távolság, felségessé, majd istenivé teszi és lesz minden nemzedék olyan, mint ők, úgy tesz, ugy él. hal, ha kell, mint ő k !Parancsoljátok meg a szívnek, hogy porló kedvesei emlékére meg ne rezdüljön, nyomja el nyögéseit, temesse el éltető fá jd a lm á t!... Oh, jobban, jobban fáj! Övék ez a nap. Fájdalmunk, keservünk könnyei hadd hulljanak a mi mártír­jaink, a mi büszkeségeink, a mi szentjeink, a mi imádságaink csendes sirhalmaira!Elhervadt virágot, megsárgult levelet, bána­tos koszorút hint sírjaikra az ősz. A siró fűszá­lak dalt zengenek hozzá fényes dicsőségről, harezi riadótól s . . dísztelen halálró! Kössetek koszorút a s/.iv virágiból, csak az kell ő nekik ; könybe fürösszétek, hogy el ne hervadjon; világot gyújt­satok az emlékezésből, féuveset, ragyogót, liogv soha, örökké, inig a világ fennáll, az ki ne aludjon ! . . .Örömben az ország. Imádságok repülnek fel az egek egébe a ió királyért, a népét, íiait szerető atyáért. Xe féljetek, nem bántja őt kö­nyvetek, mert ha akkor is az ő akarata teljesült volna, ma nem sírnánk, ma nem zokognánk
T  A  R  C  Z  A .Mese Benjámin úrról.Irta  : R i  x a  L e x .bocsánat nagysád, szólt mosolyogva X úr V ónagy- ságáboz, ón emlékkönyvébe nem Írok, hanem kárpótlásul elmondok egy mesét, iné!tóztassék meghallgatni ezt a mesét, s ha lesz valami benne, a mit méltónak tart cm- 

lékkönyvébe jegyezni, majd mondja meg s ha megengedi, beírom azt.A mese Benjamin úrról fog szólni. — X  úr nagyot lelek zeit s igv kezdett beszélni: Egész város tudta, liogv Benjámin úr házasodni akar. Benjamin úr már erős negyvenes volt, de egy kis kopaszságot leszámítva, telje­sen bevált jó hanniuezasuak. Némelyek, a nem lányos anyák agglegénynek tartották, mások ellenben, a lányos anyák jó lérj-jelöltnek s nem megvetendő partiénak. Benjamin úr kapós alak volt: elegáns, jó modorú, csinos, szóval a klakk s lakktól kezdve egész önmaga lényéig minden helyrevaló volt rajtaEzen jó tulajdonságait Benjamin úr természetesen el nem rejthette, erősen is hódított már gymnasista korá­iul fogva, igy aztán annyi feleségjelöltje volt, hogy jó memóriája mellett sem tudta volna megmondani, hogy ineunvi.Egy nap Benjámin úr, mivel más dolga nem volt, előszedte a múlt, jelen s talán a jövő virágait s a követ­kező monologot tartotta. (Xagysád, tessék elképzelni egy garzon-lakást. Benjamin urat teljes kényelemben és egy óriási albumot, mely teii-des-teii volt az ara-jelöltek képeivel.)— Jöjj albumocskám, te többet elbírsz, mint a szivem, hűségesebb is vagy, mert valamennyit megtar­tottad, de egyben többet ér az én szivem, mint te: ime beléd már több nem fér, Fáni kisasszony ónagyságával beteltél, inig az én szivembe most is fé r ; igaz, hogy te 
tele vagy, én, azaz a szivem, pedig egészen üres üres mint a kalapom a feiern nélkül. Kedves album, mielőtt lepecsételnélek, még egyszur előveszlek, végig lapozlak, — mert egyéb dolgom most ugy sincs!(Benjamin úr lapozni kezd s igy beszél:)— Jó  napot Sylvia nagysám ! Ön már i gén régi, egészen megfakult. Hja, régen volt az, hogy egymáséi voltunk. Öu már nagymama; — nagymama emlékszik-e a kis kerti jelenetre? Egy húszéves szép leány s egy

a múlt felett: hiszen e»ak azt mutatjuk meg, hogy akik velünk jót tesznek, kik minket szeret­nek, kik velünk éreznek, azokat feledni nem tini­jük mi soha! Meg aztán ő —  fájdalom — tudja, hogy szakgatóbb a seb. ha könybe nem tör k i ; az enyhülés esője, a fájdalom balzsama ez, „az emberi kebel a felhővel rokon, megkönnyebbül, ha esője lehull.4* Ne féljetek a könyütól, nemAttól féljetek inkább, ha nem tud-szegyen az
nőnk, ha nem akarnánk sírn i! Mert megtagad­nék akkor a múltat, a mely a mi dicsőségünk, reménységünk; megtagadnánk őket, kik nem ta­gadtak meg bennünket egész a bitó-halálig!

••Övék ez a nap. Legyen ez megszentelve a fájdalomban. Vonuljunk ma félre a közörömtől, legyen lelkünk ma gyászszal bevont templom s benne az oltár könybe öltözött fájdalom.Október B-ika ! .  . Mikor a fénylő, ragyogó% -  %/ wnappalból hirtelen sötét éjszaka h*sz; mikor a lélek fenn jár a menyországban s hirtelen aláhull a poklokra; mikor a mindent vizsgálni tudó, éles ész működésében egyszerre csak megáll s lerom­bolja az égész organizmust: hatásában, gyászá­ban olyan napja a m.gyárnak október 6-ika. Nemzeti dicsőségünknek büszkeségünknek, a sza- Imdságszeretó népek i< rtenotében halhatatlansá­gunknak megtestesítő ! "'seit a gyalázatos bitón ki a dühében megvakult bosszú. Tizen­három, hazáját forrón szerető szívvel hidegebb lett a föld, tizenhárom fényes csillaggal gazda­gabb, fényesebb az ég . . . S  mi volt a bűnök? A legnagyobb erény! Az. hogy szerették a sza­badságot, védelmezték a hazát; az, hogy hősök voltak, tudtak győzni! . .  . Nem az fáj nekünk, hogy meghaltak, hiszen meghalni katonának dicső, hanem az a bitó ! . . .Feledni! F e le d n i ! . . .

végzi

piruló kis gymnasista állott egymás mellett — — — de pá. pá. boldog pihenést édes nagymama!- -  K issti Hände Joiánka, ma ugy hívják, hogy Jolán, ön, ön soknak versenytársa volt. Ott ültünk a lu­gasban, kicsiny fejő itt nyugodott a vállamon. Formás fejecske volt, mondhatom, aztán meg mii ven szemek! Ö li! Minerva elbújhattál volna. Ou azt mondta: maga nélkül nem élhetek — kedves Jolán szúrul-szóra idézem — és, no, és mikor látta, hogy én nem . . . .  nos, szé­pen férjhez ment és még máig is él, de nélkülem. Meg­bocsátom, hogy nem tartotta meg a szavát.— Ab, ah! Ön is itt van piczike! Egy kis história jut az eszembe. Nőit egy aranyos szép kis lány, aztán ebből az aranyos kis lányból még aranyosabb asszony lett; igen. igen egy nagyon szép asszony, olyan mint a félig kinyílt bimbó, pikáns, eleven, mint a pezsdiilő élet, a férje meg egy fajankó, száraz fráter, a ki sok pagátot eltudott fogni, de az asszonykát mulattatni nem tudta. Csak tarokkozott, meg ferblizett; az asszonyka körülné- zett s meglátott valakit — piczike no mosolyogjon — és az a valaki szívesen mulattatta a szép asszonykát. Pi­czike, tudom a históriát, de ez, — u többi már a mi titkunk. Ön még ina is körülnéz, de satb — ez mír az ön titka. Isten önnel piczike, a feltámadásig, ahol nem jő lesz egymással találkoznunk. Adieu !Benjámin úr nyugodtan fordította át a következő lapokat, pedig sok szép mosolygó arcz nézett feléje s még talán az élettelen képeknek is jól esett volna, ha egv pillantást kaphatnak, de Benjámin úr künyörületlen volt. Nem nézte meg a comtesse arczképét sóm, pedig szegény comtesse bele halálosan szerelmes volt, meg se szólította a kis gömbölyű barouesset sem, pedig két szeme még fotográfiáéin is ugy szólta a tüzet, mint a Sziriusz csillag! Az albumból finom por s illat szifálódott ki, vala­mi különös nehéz levegő fogta el a helyet, olyan, mintha az album nein album, hanem az arczképek kriptája volna.Egy-egy száradt virág, vékonyka szalag, kis papir- szeletke, egy szálacska összegoiigyöít haj hullott ki. Ben­jámin ur egykedvűen rakta vissza Olyanok voltak ezek az apró csecse becsék, mintha az arczkép ravatal-koszorúi lennének. Egy lapnál felkaezagott Benjámin ur, de a másiknál már sóhajtott, mind a kettőt csupa véletlen- ségből tette.Még csak három lap volt hátra, itt Benjámin ur megállott, kivette a képeket s maga elé állította íróasz­talára. Aztán végtelenül megelégedett, gúnyos mosolyával igy beszélt hozzájuk:

Hegyógyulliat a seb, de nyoma megmarad ; a leiken ütött seb sokszor meg-megrezdül s a felizgult képzelet képeket lát, miket valónak hinni nem akar, hiszen a jelen olyan szép, olyan nap­sugaras .. . . Megkötözve fekszik Hunnia. Keblébe kés ütve. Sötét, nagyon sötét az ég. Kgy csillag, egy sugár sincsen, mitől látni reménylíielnénk.. .He im, dereng. Szárnysuhogást hallunk s megjelen a béke angyala. Olajág kezében, bizta­tás ajkain s letörli az igaz könyeket. Es azóta, ahol teheti, mint egy jó apa, megsimogat min­ket, mert tudja, hogy fáj ; gyógyirt ad sebünkre, mert gyógyitni akar ez a jó király! Jóság és szelídség vau egyesülve bennük s ez a jóság és szelídség minket takargat; szeretnek minket, inert erre érdemesek vagyunk!Feledni! F e le d n i ! . . .'Oh csak ezt nem, ezt nem tudjuk, hiszen mi csak emberek vagyunk! Emberek, k ik a  múl­ton táplálkozunk, kiknek jelenünk is csak azért van, mert tudjuk szeretni a nniltat, hiszen ó Felsége is legközelebbi szép ajándékával dicső történetünket, nemes múltúnkat szentelteKöszönjük meg szereteteket, legyünk hálá­sak jóságokért, örüljünk a jelennek, de . .  . szen­teljük meg, bár fájó visszaemlékezésben a múltat is, mert különben nem érdemeljük meg a jövőt!„Csak törpe nép felejthet ős nagyságot,Csak elfajult kor hős elődöket !“

m eg:

M e g y e i rendkívüli közgyűlés. A  HivatalosÉrtesítőben első helyen olvasható a következő hirdetmény: ,,19733. szám. — Hazánk minden vidékén a legősz n- tébb hazudni öröm és lelkesedés igaz érzetét keltette minden magyar kebelben, ö császári és apoMoli királvi Felségének azon magasztos és nagylelkű elhatározása,
— Margit nagysám ! méltóztassék meghallgatni azt, amit mondani fogok, ez önnek szól Tehát — hogy a dologra térjek — én önnek hivatalos udvarlója vagvok, mert ön meg a mamáeskája is azt hiszik, liogv Bedő Benjamin mai gyerek. Un Margit nagysám, mar titok­ban rá is lépett a lábamra, több rózsát tűzött a gom b­lyukamba. Néhányszor egészen közel jött hozzám s több­szőr a vékony karton-ruhácskát vette föl a hamiskásan kivágott derékkal. Margit kisasszony, az ön mamáeskája nagyon merész fantáziájú, mert . . . mert Bedő Ben amint biktiez embernek hiszi. Elkövetett ugyanis még több hi­bát is; például elment vizitelni akkor, mikor én Ígér­keztem magácskáéklioz. Emlékezik e Margit ónagjsága, emlékezik-e, mikoron egyedül voltunk a lugasban?*S mindezekkel szemben mit csináltam én? l ’dva- roltam, megcsókoltam a kisujja hegyét, megszorítottam áhitatosan a hüvelyk ujjacskaj.it, kacskaringósan néztem, luinpoltam, hogy érdekes színi) legyen az arczom, huzal- taiu az ön nótáit, rendesen elmentem vizitbe, kísértem az utezán, titokban leszóltam „másokat“ , mindennap megesküdtem, hogy nem Voltam még soha sem szerel­mes, azután mondtam egy csomó bókot, felvettem a le­ejtett kendőcskéjét, hordtam híreket, dicsértem a divatot, szóltam boldog családi életről (brr!). Ezeken kívül olva- dozva néztem önre s végtelenül szórakozottnak mutattam magamat, ha ön rám nézett, szavaltam Heinéből sat sat.Nos, nemde többet tettem én, mint kellett volna?! Nem, nagysádkám, nem ; én csak addig mentem, meddig az etikett« megengedte, S mindennek tetejébe mit kap­tam, hogy ön nagyon elbizakodottá lett és a mamáeskája azt hitte, fogva a légy. Bocsánat Margit nagysád, Bedő Benjámin röpköd a háló körül, de bele nem száll.íme elhelyeztem önt mélységes kegyelettel az albu­momba, kap egy czellát lepecsételem s ezzel — elteme­tem ; de ma délután még újra megcsókolom a kisujja begyét, hogy liigyjen, reméljen. A viszontlátásra! Pá, p á !Ah. ah ! Erzsi nagysám ön is itt van. üdvözlőn „drá­ga angyal“ a mint nevezni szoktam. Valóban olyan mint egy angyal: kék szeme van s hullámos hosszú göndör baja. En önbe szerelmes vagyok — pardon, voltam csak. Álmodtam is önnel Igen ! Azt álmodtam, hogy ön az ón nőm lett. A mézes beteket méznél édesebben töltöttük. Aztán, — a végét mondom el a históriának, egy sikol­tás, egy árny kisurranása az ablakon stb. Borzasztó égi- háboru stb. Naponként ismétlődő „ablakon kií-urranás“ stb. Ismét égi háború, nyilvános menyköcsapások. Föld­indulás és végre a házas-világ szétválása.



melvlvel legkegyel mesebbeu elrendelni méltoztatott, hog} 
a székesfőváros erre alkalmas terei udvaitaitasa kídt gégéinek terhére — oly kisebhméretü szobonnűvekkel láttassanak el, melyek midőn a váro'st díszítik, cgyszei - smind a múlt idők azon kiválóbb alakjainak emlékét öiö- kitik meg, kik a nemzeti élet különböző terein kitűntek. Hogy vármegyénk hazafias közönsége is ez alkalomból őszinte lelkesedésének és hódolatteljes ragaszkodásának iivilt kifejezést adjou, vármegyénk főispánja o méltósága e végből rendkívüli közgyűlés egybehivását liatái ózta (1 s ennek határidejéül folyó évi október hó 12 ik nagjanak 
(l e. 11 óníját Rimaszombatba, a vármegyei székház nagytermébe tűzte ki. — Midőn erről a \áimegye közön ségét ezennel értesítem, egyidejűleg a vármegyei bizott­ság t. tagjait minél tömegesebb személyes megjelenésre hivatalból tisztelettel felkérem. — Kelt Rimaszombatban, 1S07. szent, hó 28. Bornemisza László, alispán.-Ő s z i m 3g y e £ y ü ló a . A vármegyei Hivatalos L i-  tesitö f. hó 1-én megjelent számából közöljük a követ­kező hirdetményt : „19761. sz. — A köztanácskozás tár­gyát képező közügyek elintézése végett szükséges, törvény és szabályrendeletdeg megállapított rendes őszi rárme- 
yyei közgyűlés határidejéül, főispán ur ő méltóságával egyetértőleg, folyó évi október hó 27-ik cs következő
28-ik napjának délelőtt 9 órája Rimaszombat \árosába, a vármegye székházának nagytermébe tűzetik ki. Midőn erről a közönséget ezennel értesítem és a var­megyei bizottság tagjait személyes megjelenésre hiva­talból tisztelettől felkérem, egyidejűleg koztudomásra ho­zom, hogy ez alkalommal a köztanácskozás és elintézés kiválóbb tárgyait: a nyugdíjba lépés, illetve lemondás folytán megüresedett, vármegyei központi árvaszéki el­nöki és rozsnyói járásbeji lószolpabirúi tiszti állásoknak, valamint ezen választások következtében üresedésbe jö­hető tiszti állásoknak törvényszerű választás utjáni be­töltése; az l s ‘J8 ik  évi vármegyei költségvetés megálla­pítása; az 1898-ik évi virilis bizottsági tagok névjegyzé­kének bemutatása; a jövő évben szükséges vármegyei pótadók mennyiségének megállapítása; uj vármegyei szék­ház építési ügyének előkészítésére kiküldött bizottság al- tai. a tervezet végleges megállapítása tárgyában beadott jelentésnek és a vármegyei székház elhelyezőére szolgáló Jelűnek-féle heltelek megvételére és a bemutatott szerző­dés jóváhagyására vonatkozó alispáni jelentésnek tárgya­lása, valamint a törvény 46. szakasza értelmében a tárgy­sorozatban szabályszerűen kihirdetendő egyéb közérdekű ügyek lógják képezni. — Kelt Rimaszombatban, 1897. szeptember hó 29-én. Bornemisza, alispán.“A király neveimpja.A városok, az egyházak és községek a magyar ki­rály nevenapját: október 4-ikét szép ünneppé avattak. A hódolat, a mélységes szeretet a legjobb, legnemesebb ki- ráy iránt mindenfelé megnyilatkozott.Városunkban is minden koz- es sok magánépület zászlódiszt öltött, s a hangulat ünnepi, lelkes volt. 10 órakor a rúm. katli. templomban ünnepélyes hálaadó istentiszteletre vonult bo az összes hivatalok tisztikara, képviselve volt; a vármegye, méntelep. kir. törvényszék, kir. ügyészség, pénzügy igazgatóság, városi tanács, állam- építészet, erdögondnokság, adóhivatal, posta- és tavirda-

Lássa mióta ezt álmodtam, mindig keresek valakit az ön szemében, valakit . . . Nos és az álom meghozta az eszemet s most ön marad jó ideig ara-jelöltem, pusz­tán tiszteletbeli ara-jelölt, inig Redő Benjáminnak eszébe nem jut Heine egy hamiskás mondása, melyet ön is is­mer bizonyára. Most pedig méltúztassék elfoglalni a Margit nagysád mellett álló czellát . . . ön el van Ítélve és el van felejtve, de azért ne hogy szivecskéje megszo- morodjek, a vizittet megteszem ma is és nem mondom, hogy örök hűséget nem fo gad o k ... tehát addig is adieu!. . .  Bocsánat Ka ni nagysám, kissé megvárattam most is, pedig ön úgyis mindig „várni szokott, amint mondani szokta- . Mivel minden nőt aranyosnak mondok, tehát ön is az, — aranyos Fánika. Önnel telik be albumom, önnel fejeződik be egy Lapulja, az az fejezetje szivemnek, mert uj albummal uj szív fejezet is kezdődik aranyos Fánika — pardon Fám, tűi azt mondja, hogy csak igy hívjam, mert nem — leány. A h! pardon, jó, hogy senki nem hallotta. — igen, önnek férje van. Lássa, szeretnék egy kis kukli-prédikácziót tartani, hogy igy, meg úgy, ez meg, amaz; turcsi dolog mikor az embernek, azaz az asszonynak férje van, — de hallgatok, csak annyit mon­dok sz**p asszonyom, nagyon örülök, hogy nem én vagyok szerencsés férjecskéje lenni Most pedig szép asszonyom elzárom önt s jobban megőrzőm, mint a férjecskéje, még a szellő sem érhet önhöz. Tiz, sőt száz évig sem fog változni, olyan aranyos lesz, mint most: szép karcsú, ha­miskás fiirtöoskéjével. kicsit ferdítő (ész ferdítő) szeinees- kéjével és azzal a két apró gödröcskével ott a hamvas arczán, melyet már volt szerencsém . . .  de még egyszer bocsánat, ezer bocsánat! R á ! . . .. . .  Ks Benjámin ur nagyot sóhajtott és ezzel elso- hajtott mindent, az albumot eltette könyvei közé. Azután mini egy galvanizált tetem mozogni kezdett: öltözködött, hajat fodoritott, bajuszt festett, klakkot, lakkot vett, ki­fogástalanul kötötte meg a nyakkendőjét, mosolyt, nézést tanult a tükörben, aztán benézett tízszer s még rá tíz­szer a tükörbe; végre készen volt, csak a lexikonban ué- zett inég egyet-mást meg. Ezzel aztán kividről belülről elkészült arra, hogy hódítson és *— hódíthasson — És Benjámin ur úszott a női kegy levegőjében, mint a lég­hajó könnyű tartalommal magasan, magasan . . .Nagysád, a mesét befejeztem, kicsit hosszú volt, — s most várom kegyes Ítéletét, mondja meg, mit tart ér­demesnek a meséből arra, hogy beírjam az emlékköny­vébe? Nagysád, mondia mit. m it?!

hivatal, államvasut, valamennyi tanintézet, pénzügyi biz­tosság, csendórség és a város értelmiségének tekintélyes‘crésze.

tm

A/, fiiihoimíIvfis misén Dolliik líi^zsa (‘elt-bráll, kinek szépen intiméit „Te Ueum“ -j»t » jdenl«»«'. nawkötónseg áhítattal hallgatta és Utliy kántor gyönyörűen e omlott „Áldd meg Isten a királyt“ czimü eneket a lelkesült ke >- h*k azon buzgó tohászs/al kiseiték: 1 ártsd meg lst,,n amagyarok bölcs és jo királyát! , iUgyancsak f hó 4-ikén d. e. az ev. rét. templom­ban Szulóezy Dániel lelkész, az ág. ev. templomban pe- 1 dig (Hanf Fal lőesperes in mdott emelkedett szellemű,gyönyörű szép imát a királyért.
A  Polgári Olvasókörben.Rimaszombat város polgárságának társadalmi, kul- ...rális és minden más téren is tekintélyes helyet foglaló intézménye: a Polgári Olvasókör volt az első testület, melyben az országszerte megindult mozgalom élénk visz- hangra talált, s melynek tagjai nagyobb szabású  ̂ünnepé­lyen” óhajtottak kifejezést adui a koronás király iránt ér­zett hódolatuknak és ragaszkodásuknak.Múlt csütörtökön ílábely Miklós elnök összehívta a választmány tagjait és szép szavakkal lelkesen méltatta a történelmünk lapjain emlékezetes eseményt : ő felsége legmagasabb elhatározását a 10 emlekszobor felállítása tárgyában. A választmány elhatározta, bogy a Polgári Olvasókör díszközgyűlést tart. melynek ünnepi szónoka : ár.

\ eres »Samu les/., továbbá a városi tanácsol megkeresi a ne­vezetes alkalomból a polgárság hódolatának méltó kifeje­
zéséhez való csatlakozás végett azzal a kéréssel, hogy az ünnepély minél nagyobb szabásúvá, általánossá es impo­zánssá tételét mozdítsa elő. A városi tanács azonban nem akarta a vármegyei közgyűlés hozamló liatái ozat a nak. esetleges intézkedéseinek útját vágni s azeit beváraudó- nak tartotta a megvegvűlést; csupán a polgármester általképviseltette magát a kör díszközgyűlésén.Ilyen előzmények után a kör tagjai október .Fán de. 11 órakor szép számmal gyűltek össze a díszterembe, hol az olvasókor dalárdája által B<nlor Liszlo karnagy vezénylete mellett előadott Ilvmuusz után Lábely  Miklós elnök következő beszéddel nyitotta meg a közgyűlést:

Tisztelt közönség és közgyűlés!Köztudomású azon l>jedelmi elhatározás, melylyel királyunk ö Felsége nemzetünket folyó évi szeptember 25-ik napján megörvendeztette.A trónról a legalkotmányosabb uralkodó hirdette világgá, hogy a magyar nemzet lobogója előtt, mely ezer éven át mindig csali Istenért, hazáért és szabadságért lett fölemelve, — tisztelettel hajtja meg koronás fejét.Ami után őseink közel négy századon át töreked­tek, az ténvuvé vált: nemzet és király szivét ugyanazon* •> •érzelem halja át.E korszakot alkotó esemény őszinte lelkesedéssel tölti el e<résZ lén viliiket s e lelkesedésnek maradandó ki- fejezést adni hazafias kötelességVálasztmányunk ilyen czélra hívta össze ezen iin-
• * # ,népi és rendkívüli közgyűlést, melyet midőn megnyitni szerencsém vau.'felhívom önöket, kiáltsák velem együtt: „éljen a király !“Ezután az ünnepi szónok dr. I t rés Samu követke­zett, ki következő inatias sziiruyalásii s szónoki lendülettel előadott ünnepi beszédei mondotta :

Igen tisztelt Hant ja közgyét!és!Engedjék meg nekem, mint e nemes erkölcsi tes­tület egvik igénytelen tagjának, bogy a mai ünnepélyes• r. * ' ‘ • ■közgyűlés alkalmából egy indítványt tehessek s azt ne- liany rövid szóval megokolhassamA múlt hét folyamán az egész magvar nemzet apraja-nagv ja örömben repeső szívvel vette tudomásul azt, hogy ü Felsége koronás királyunk epocbalis je len tő­ségű ajándékot adott a nemzetnek s ez ajándéka által teljes szilárddá tette azokat a kapcsokat, melyek az ö felkent személyét a magyar szívhez csatolják.Önök nagyon jól tudják, hogy a szent korona a l­kotmányunknak palládiuma, az ország jogainak képvise­lője s ezért minden birtokjognak forrása Abban külön­bözik minden más állam koronájától, hogy nem csillogó ékszer, melynek értékét a reá ötvözött drága kövek nyújt­ják, hanem egy symbolum, mely a magyar államnak egész inindenségét magába foglalja. Ezért a kinek halán­tékát szent koronánk illette, az a magyar nép szivében Isten után az első helyet foglalja el, személye szent s ezredéves történetünk tanúbizonyságot tesz arról, hogy koronás királyáért a nemzet nem egyszer áldozott bősé­ges vagyont, vért és életet.De önök, mint e város művelt polgársága bizonyára tudják azt is, hogy mióta Mátyás király fényes csillaga letűnt az a drága symbolum hányszor volt kiindulási pontja olv törekvéseknek, melyek a hozzáfűzött eszmék­nek letépését czélozák, hányszor érintette oly uralkodó homlokát, ki azt csupán saját hatalma jelvényének tekint­vén, nem csak nem kereste, hanem széttépni törekedett azokat a kötelékeket, melyek az uralkodó személye és a magyar nemzet között fennállanak.Midőn szárnyat öltött a hir, hogy apostoli királyunk ezredéves történetünk kimagasló alakjainak örök emléket óhajt emelni s ez alakok között oly nevekkel találkozunk, mint a Bocskay Istváné, kit a nemzeti jogok védelmeért az absolutizmus történetírói lázadónak neveztek, a Beth­len Gáboré, ki a magyar királyt a miklősvári békére kény­szerítő, a jó Sebestyén deáké, ki. mint a görög héroszt korszaknak felébredt Tvrteusa lant és hegedű szóban ta- nitá nemzetét arra, hogy miként kell szeretni a hazát, a Y'erbőezié, ki nemzetnek és királyoknak zsinórmértékül Corpus jurist adott kezébe: nem volt magyar ember, ki p felséges elhatározás hírére no gondolt volna arra, hogy néhai való jo Mátyás király óta oly fenkölt gondolkozást!uralkodó fejét nem érintette szent koronánk, mint a mi
- * - - .  , * . , . . . .s jo királyI. «J VJ * Felséges ajándékának jelentősége nem az anyagi ér­tékben ‘rejlik, hanem azokban a szellemi kapcsokban, melyek uralkodói szivét nemzetéhez tapasztják ; a mit elő-W | ifdei elejtettek: megragadta a szálakat, hogy összekötözze. E ténye által rombolt és alkot; lerombolta «zokat a válaszfalakat, melyeket sas szeme előtt a loyalitás leple nem volt képes eltakarni s megalkotó a lelki szövetséget nemzet és király között, melynek szülötte; nemzetünk szédítő nagyságának reménye. E remény nem álomkép, nem költői sejtelem, nem a túláradt lelkesedés kitörő

szózata ! Mert a világtörténelem — a nagy igazságoknak kútfeje — fen úszóval hirdeti, hogy a nemzetek nagysága ott kezdődik, a hol a király és nemzete szivben-lelekbenösszeforrnak! .K idig a mi magyar nemzetünk a világ nagy Kul­tur népeivel szemben nagyon szegény volt. Egyetlenegy féltékenyen őrzött kincsünk volt: a múlt. Ezt is lejteget- uiiuk kellett a szivünkben De bármennyire rejtegettük, mégis éreztük, hogy nem cserélnék el a világ mind n gazdagságával. Mindemellett, ha Páiisbau 'agy I.o11< 1 l i­bán jártunk hol a franczia és angol nemzet világtólte- netét az utczákiul es terekről oDashattuk le, a Ind a mindennapi élet fáradalmai közé merült lélek egy Mn.i- beau. Gambet ta vagy Wellington alak pinák szemléletéből nyerhet újult erőt hazafias és társadalmi kötelességeinek megtételéi»*: esik egy mély sóbaj kelhetett szivünkben, bugv a mi nemzeti nagyságainknak mintaképéi csak akkor állhatnak előttünk p4bia gyanánt, ha a világtól félrevo­nulva, csendes szobáinkban lelkünk a múltba unMiil s a kiművelt fantázia halvány lénye mellett előidézi egy Hu­ny.elv János, egy Zrínyi Miklós eszményi kepét annyifele ajakban ahányléleképen a népek milliói egyenként elkép­zelik. E képek mellett lelkesedtünk addig szobáink ma­gányában vagy leglólebb az iskolák falai közt az eszmé­nyekért lángra gyűlő ifjúság körében, de ha kiléptünk az élet zajába, küzdelmeink közepeit ábrándképeink szét- foszlottak . . . !Nem lesz igv ezentúl A felséges királyi akarat folytán csodás módon lejlődő fővárosunknak egyszerre tiz 
pontja fogja hirdetni kunyhókban és palotákban, belföldi és idegen előtt, hogy a magyarnak drága múltja van, ai « r. •melyhez annyi szent nevet egy ezred év csatolt Hirdetni fogja késő századok múltán is, hogy az uj ezredév első ha j­nalán köszöntött be az az epocbalis pillán\t, melytől kezdve nemzet és uralkodója egy akaraton vannak, annak ereiét, ennek szivét egy eszme lelkesíti, — e pillanat gördítette el az utolsó akadályokat is, melyek az államot fentartó tényezők között szétszórtan fennállottak. E pillanatban öltött tényleges alakot az a világbölcseleti igazság, im*ly mint eszme e két szóban élt: „egy, a milliókért!“Sajnálni lehet azon nemzeteket, melynek uralkodója az államban különhatalmat képvisel, a mint világszerte részvétet keltett apáink küzdelme is akkor, mikor az uralkodói hatalom ellentétben állott a nemzet akaratával. Most e két akarat találkozott az üdvösségre vezérlő utou s e rég óhajtott találkozás a nemzet millióinak szivébena hódolat érzetét kelti föl.Hódolat a nemzetnek, mely büszke önérzettel él hivatásának s anélkül, hogy derekát meghajtotta v.olna, a művelt népek leghizelgóbb elismerését vívta ki. Ls ho- dolat annak az uralkodónak, ki immár teljesen megér­tette nemzetét s lelke sugallatából az elismerés hervad­hatatlan koszorúját nyújtja egy ezredéves nemzet ama fiainak, kik ugv az egyházi, mint a politikai, de minden- képen hazafias küzdelmekben vallottak nagyokká Keli-e felségesebb harmónia, mint midőn a nemzet szobrot emelnagy királyainak s a nag\ királyok hasonló elismeréssel » * • • *adóznak a nemzet nagy fiainak ?Igen tisztelt uraim ! A magyar politikus nemzet. Nem csak a felszínen levő vezetőknek, hanem uralkodói­nak fényeiben is keresi a politikai háttért s azokból kedvteléssel vonja le a eonseíjuentiát. E falak közt azonban, melyeket a polgári munka és áldozatkészség t i t á n  társadalmi és közművelődési érdekek szolgálatára emelt fel, a politikai kérdések tárgyalása ki \an záiva, (b* ha nem volna is kizárva, azt hiszem, nemcsak e szűk falak között, hanem e széles haza magyar lakta minden területén, a közélet terrénumán, a hol politikai bitelvek nyílt bevallása és hirdetése alkotmányunkban gyökerező jog elveken alapszik: nincs oly párt állású egyen, ki e királyi tény folytán minden utógoudolat nélkül ne erezne lelkében hálát és hódolatot ama fenkölt gondolkozása uralkodó iránt, ki megtalálta az utat, a melyen népeinek szeretet ét elnyerheti.E hódoló érzelmeknek kifejezést adott a Kárpátokáltal övezett Duna és Tisza folvamok vidékeinek minden*lakója ; városok nagyközségek, mint a hazafiban gon­dolkozó értelmiség központjai kivilágításokat rendeztek, vármegyénk rendkívüli közgyűléseket hirdettek, hogy hódolatukat méltó alakban juttassák a trón zsámolyához. Azt hiszem, mink is kötelességet teljesítünk akkor, midőn az országos örömhöz csatlakozva, halaiéit érzelmeinknek, hódolatunknak, ragaszkodásunknak kifejezést adunk s ezt ép azon kiváló alkalommal tesszük, midőn <> Felsége névnapját ünnepliEnnélfogva indítványozom, hogy mondja ki a mai közgyűlés azt, hogy O Feisége iránt, ámbár mindenkor hódoló érzelmeket táplált, mégis azon alkalomból, hogy fenkölt elhatározása által nemzeti életünk lefolyt száza­dainak egyházi, hazafias és polgári erényekben kimagasló alakjait megörökíteni rendelte, az uralkodó felkent sze­mélye iránt táplált hálás érzelmeit, szeretetét és ragasZ- kodását kifejezésre juttatja s annak jegyzőkönyvbe véte­lét elrendeli.Indítványozom továbbá, hogy ez érzelmeink megfe­lelő módon szerkesztett hódoló feliratban ő Felségének tudomására hozassanak, — most pedig nyerjen kifejezést azon buzgó imánk is, hogy a királyok királya a magyarok Istene hintse áldását ősz uralkodónk fejére.Éljen a legelső magyar ember, a király !Lelkes éljenzéssel fogadták a remek beszédet s a szépen formába öntött indítványt, melyet a közgvulés egyhangú lelkesedéssel magáévá is tett.A felirat igy szó l:„ C 1sásZ(íri és Apostoli K  trályi Fcheg ! 

Legkegyelniesehb l  ru nk!Nemzetünk történelme kimagasló nagyjai és azok érdemei emléke iránt tanúsított ama legmagasabb elis­merés. melyet folyó évi szeptember hó 25 ik napján kelt legfelsőbb rendeletében Felséged legkegydmesebbcn nyil­vánított, minden hazafiasán érző magyar alattvalójának szivét határtalan örömmel, Felséged iránti mély halával és lelkesedéssel töltötte be.Midőn hódolatunk e szerény, de őszinte jelét Fel­séged legmagasabb trónjának zsámolyára letesszük, leg­alázatosabban esedezünk, miszerint ezt szokott kegyelem- mid fogadni, s nemzetünknek és abban csekélységünknek Felséged iránt soha nem szűnő tántoríthat lan hűségéről 
meanvűződni keuvesked iék. “



A tárgysorozat 4-ik pontja elmaradt, s Bábely Miklós elnök, a közgyűlést a magyarok ez imádságával oszlatta fel: Éljen a király! A jelenvoltak viharos éljen­zése vük méltó visszhangja e kívánságnak, mire a dalárda a Szózatot zengte el szépen, hatásosan.
Nagy-Röczén.A  király nevenapját a nagy eseményekből kifolyó­lag Nagy-Rőcze város hazafias közönsége is fénvescu tin- nejielte — mint tudósitónk jelenti. A maroknyi társada­lom, mint egy test és lélek állott talpra, és a legszeré- nyelth viszonyok közt élő polgártárs sem sajnálta fillé- ívit arra, hogv a város közönsége hozzá mél'ó és kiilö-c_ »nősebb kifejezést adjon apostoli királyunk iránt érzett ^zeretetéuek és lelkesedésének. Mihalik Dezső és a tanári kar programmjának végrehajtására alakult rendezőbizott- ság. éléti Steíanesok Károly polgármesterrel — az ünne­pély nemes intentió|ának megfelelően, valóban meglepő eredmény nyel oldotta meg feladatát.Az ünnepnap előestéjén egy óra hosszat zugiak a összes harangok, betöltve áhítatra hivó hangjukkal az egész Murányvölgyét. Az ünnepnap reggelen oü din.imií- lovés ébresztette lel a lakosságot A falakat nemzeti szimi plakátok, a házakat lobogók és egyéb ékességek díszítették, kilencz órakor az összes tanintézetek ifjúsága, az összes hatóságok és testületek előbb a katholikus, azután az evangélikus templomba vonultak imát rebegni az egek urához, kérni ennek áldását a szívből és lélek-ből legelső magvar emberre: a királyra.í ( • •>Majd az összes testületek diszgyülése következett, hogy jegyzőkönyveikben a papirost szántó toll, a töité- uelcin ez igénytelen segédeszköze is megörökítse ez ün- ünnepnapotEste már hat órakor a házak ablakaiból a gyertyákC w *ezrei hatalmas fényárral árasztottak el a város terét és utezáit, a hegyeken pedig fellobogtak a pásztort tizek. I jabb lövések jelentették, hogy a polg. és keresk. iskola ifjúságának fáklyásmenete elindult. A menet 200 fáklyá­val, bazatias dalok éneklése és zenekiséret mellett járta be az utezákat s végül a főtéren állapodott meg. amikor már mintegy 1500 lőre nőtt a résztvevők száma, kik egviitt énekelték a Szózatot és a Hvninjst, a máglyába rakott fáklyák égfelé szálló fényoszlopa mellett J'crjéssy László igazgató ékes szavakkal, meggyőző erővel ecse­telte a nap fontosságát.A lelkes tömeg még sokáig hullámzott az utczákon, a nagy vendéglő dísztermében pedig 170 teríték ü köz­vacsora folyt le, melvet kedélyes tánczmulatság követett.• * » » oA vacsorán egymást érték a sikerült tósxtok. Elsőnekc »

Stefi mcsok Károly emelte poharát, s vele együtt az egész társaság lelkesen éltette felséges urunkat; M ihalik  Dezső királyunk és családjára. Perjessy László pedig fenséges királvasszonyunk üdvéért és jólétéért mondott hatásos pohárköszöntói. Általában az egész ünnepélyt szokatlan lelkesedés jellemezte, amiben Nagyrőeze város hazafias polgárságának és Mihalik Dezsőnek, Stefancsok Károly- nak. mint a rendezőség elnökének, a tanári-karnak és a tanintézet ifjúságának van elismerést és dicséretet érdemlő részük. ]).
Rozsnyó városa a király névünnepét fényesen ün­nepelte. Az isteni tiszteletet Ivánkovics János megyés püspök végezte fényes papi segédlettel. A püspöki ház, a katholikus intézetek s a középületek nemzeti lohogódiszt öltöttek s az ej.ész városban ünnepi hangulat uralkodott.
Dobsinán ó Felségének nevenapjáu csupán az ottani iskolák tartottak ünnepélyeket és csakis az iskolai épületek voltak fellobogózva. A városi hatóság hazafias érzülete előttünk minden kétségen télül áll, de azonban idegeiiajku hmipolgárokból lakott vidékeinken üdvösnek és hasznosnak tartjuk, hogyha a városok elöljárói min­den kedvező alkalmat kihasználnak arra, hogy polgár­társainkban a magyar haza és az apostoli király iránt való hiiségérzetét fejlesszék. — No de ami ké>ik, bizo- nyára Dobsinán sem marad el. Mint higgadt gondolko­zást! és csak a pozitív eredményekkel számoló nép, a dohsinaiak is bizonyára akkor fognak majd jubilálni, ha már az első szobor tényleg ékesíteni fogja a fővárost.Hírek és vegyesek.
Egyh ázi kinevezések. A király dr. Podhraezky István éneklőkaiionoknak az olvasókanonokságra, Sehol- 

lény Emil ói kanonoknak az éneklökanonokságra, Fábián  Ferenez idősb inesterkanonoknak őrkanonokságra és M ar- 
zsó Géza ifjabb mesterk monoknak az idősb mesterkano- nokságra való fokozatos előléptetését jóváhagyván, az ekként megüresedett ifjabb mestei kanonokságot^dr. Yéner Fái papnöveldéi aligazgató és theologiai tanárnak adomá­nyozta ; Fimlura  István sóregi esperes-plebáiiost pedig ugyanezen székes-káptalan tiszteletbeli kauonokjává ne­vezte ki.

Főúri adomány. A Gömörmegyei Magyar Köz­művelődési Egyesület ez évben tartott közgyűlésén Mar- ton János indít ványai a hazánk egyik legnagyobb áldozat- készségű főurát Andrássy Dénes y ró f  Öméltóságát haza- fiúi erényeinek némi elismeréséül védnökévé választotta. E  megválasztatásról szóló jegyzőkönyvi pontot az elnök­ség augusztus elején küldötte el, s erre most érkezett meg a kedvező válasz. — Szinte örül a lelkünk azon a melegségen, imdylyel a nemes gróf a megtisztelő bizal­mat fogadta Nem zárkózik el hazánk jobb jövőjén mun­kálni, örömmel adja nevét, lelkesedéssel ajánlja fél áldo­zatkészségét egy oly egyesületnek, mely vallás és nem­zetiségi különbség nélkül közművelődési viszonyaink emelésen, a magyar szó és érzés terjesztésén fáradozik. S midőn e nemzeti szempontból áldásos működéshez si­kert kíván, egyelőre JOOO forintot küldött az egyesület czéljaira. — Jólesik nekünk e főúri áldozatkészségről megemlékezni, de sokkal nagyold) a mi örömünk a feledt, liogv távol, a külföldön is van egy s z í v , melv e szent
* a* ”  y  ’  wczélu egyesület sikereiért dobog, hiszen olyan nagy szük­ségünk van e r r e ! ..

Hazafias gyászünnep oly a gimnázium­
ban. A helybeli egy. prot. főgimnázium tanári kara és növendékei okt. 6 án érzett hazafiui fáldalmuknak ez évben is a szokott módon adtak kifejezést. Délelőtt csak két órát tartottak, melyen az osztályfőnökök legnagyobb része növendékeik fejlettségéhez mért beszédben festették e nap történetét, fájdalmát. Kicsinyek és nagyok szemé­ben fel-feltüut egy-egy könycsepp, mellyel megsiratták a

13 tábornokot s bennük nemzetünk szomorú napjait. Nem mulasztották el azonban a tanárok növendékeik figyelmét arra is felhívni, hogy szeretett, koronás királyunk szelíd s atyai jósága jobb időket hozott már ránk s a jelen örömei között szinte egv kellemetlen alomként tűnik felC''a szórnom múlt. — A tulujdoiiképeni ünnepély délután 3 órakor folyt le a tornaesailtokban, hol szép rendben gyűlt össze az egész tanári kar és ifjúság. A programul első pontját a gimnáziumi énekkar töltötte ki. mely 
Matolcsy Pál szakavatott vezetése alatt „Október (i.“ rzimü gyászdalt énekeltek kiváló sikerrel. Majd dr. I eres 
Samu, az önképzőkör elnöke, a tőle megszokott ékes­szólással egy poétái szépségekkel gazdag pillantást vetett a múltra s keresve ott a magyar nemzet jellemét, azt ajánlotta az ifjúságnak, hogy legyenek olyanok, mint ős­apáink, éljenek úgy s haljanak, ha kell, a hazáért, mint ók! — Ezután Terhes Samu V i l i  oszt. tanuló költői lélekkel megírt tüitéueti visszatakintését olvasta fel. A mély érzéssel előadott tanulmány mindenkire mély hatást•> y  wtett s különösen az aradi gyásznap sikerült s bibliai reflexiókkal telt rajza nem egv könyet varázsolt a sze­mekbe. Terhes felolvasását Fazekas János  \ III o. t. remek szavalata követte, ki Váradi Antal , .Tizenhárom1 ez. költeményét adta elő nagy sikerrel. Az egyszerű, de érzelemoeii s gondolatokban gazdag ünnepélyt a r Hym- 
nusu hangjai rekesztették he

Eljegyzés. M á kfö ld  Ferenez nagy-róezei pol­gári és keresk. iskolai tanár, — ki pompás úti tározóival olvasóinknak mái több Ízben sok élvezetet es szórakozást nyújtott — eljegyezte Nagy Ilöezén M aridnyi Margitét, Máriáim Antal népszerű tanító leányát. Állandó boldog­ság kisérje a jegyes párt!
Tiszti állások betöltése. A Török Balint ár­vaszéki elnök nyugdíjba lépese és Máriássy Barna rozs- nyói járási főszolgabíró leköszönésé folytán üresedésbe jött tiszti állások — mint lapunk más helyén olvasható,f. hó 27-ikén a vármegyei közgyűlésen fognak betöltetni. A megyei hivatalos értesítő t. hó 1-én megjelent számá­ban az alispán felhívja mindazokat, kik ezen tiszti állá­sokat, esetleg a választások folytán üresedésbe jöhető tiszti állásokat elnyerni óhajtják, hogy a kijelölés iránti kérvén veiket olöszabott képzettségeikét igazoló hiteles bi­zonyítványokkal ellátva, legkésőbb október lio 24-ik nap­jáig az aíispáni hivatalnál adják be. A választások iránt meg vészért e nagv érdeklődés mutatkozik s azok eredmé­nye elé élénk várakozással tekint a közönség.
Ferenczi István emléke. Az „Alkotmány14október 3-iki számában azt újságolja, hogy a budapesti szobrászok körében mozgalom indult meg arra, hogy a 40 év előtt elhunyt első magyar szobrásznak a rima­szombati régi temetőben porladó hamvai az uj temetőbe helyeztessenek át s a sírhely fölé díszes omlek állittassék, egyúttal az iparművészeti iskola igazgatójának közben­járásával a művésznek még Rimaszombatban levő szobrai szállíttassanak föl Budapestre. Az „Alkotmány“ szerint Ferenczi itteni műtermében megvannak meg Deák. Kos­suth. Rudnai, Mátyás király szobrai, továbbá a művész sírja mellett betemetve Euridike. L hírre vonatkozólag illetékes helyről nyert informáczióiuk a következők : A | művész hagyatékából ez időszerűit csak Széchenyi, Ka­zinczy. Kölcsey, Wesselényi és Széchy Mária szobrai van­nak Rimaszombatban, de ezek is a többszöri átköltöztetés folytán nagyon megrongált állapotban. Euridike, melyet a művész legkiválóbb alkotásinak tekintett, egy 49-iki tűzvész alkalmával teljesen ó>szc repedezett, ezert a mű­vész sírjába tétetni rendelte, mely intézkedésének bátyja, akkor kassai pap, a művész halálakor, 185G ban eleget tett. Ami pedig a művész hamvainak a rimaszombati uj temetőbe való átszállítását illeti, evvel nem ártana egy kissé sietni, mert hova tovább mindig kevesbül azoknak száma, akik még tudják, hogy merre van az első magyar 

szobrász jeltelen sírhat ma. \ égül megjegyezzük, hogy a fentebb felsorolt maradványok özv Jáuosdeák Andrásné birtokában vannak, ki a telet rendesen Budapesten szokta tölteni s igy az iparművészeti iskola igazgatójának, Ra- disicsnak nemsokára módjában lesz vele az átengedés tárgyában személyesen értekezni.
CT J  *

Gazdasági egyesületi gyűlés. A gömörme- gyei gazdasági egyesület igazgató választmánya folyó hó 4-én Pufitokon yróf Serényi Béla elnöklete alatt gyűlést tartott. Az igazgató-választmány éljenzéssel üdvözölte az elnököt, aki szép szavakkal nyitotta meg az üléM, mely- nők első tárgya a múlt igazgatósági ülés jegyzőkönyvé­nek hitelesítése volt. Ez megtörténvén, elnök bejelentette, miszerint Kováus Albert titkár családi körülmények fölv-w *tán elhagyja állását és Jász-Kun-Szolnokmegyébe távozik, az ottani gazdasági egyesület titkári állásának elfoglalása végett, amit a választmány sajnálattal vett tudomásul A titkár szép szavakban búcsúzott el, mire a választmány az uj titkár megválasztását vette napirendre. Gróf Seré­nyi Béla bejelentette, hogy mintegy haívanau pályáztak, a kik közül hármat ajánl, hogy a választmány azok között, mint legméltóbbak közül válasszon. A bizottság a pályá­zati kérvények átvizsgálása után Lakner Lászlót válasz-► otóttá meg titkárnak. Az uj titkár eddig gróf Wenkheini Frigyes, majd gróf Török Napóleon uradalmában műkö­dött és kiváló gyakorlati és elméleti szakképzettséggel bir; fia a magyaróvári gazdasági akadémia egykori taná­rának, Lakner Emilnek. Az uj titkár rövid szavakban tartotta meg programmbeszédét, a melynek fő jelszava munka és szorgalom. Majd dr. Szeless Ödön köszönte meg szép szavakban a bizalmat, hogy gróf Serényi Béla őt egyleti ügyésznek kinevezte. A  választmányi ülés még több administrativ iigy elintézése után az elnök éltetésé­vel oszlott szét.
. .  H alál *  zsinagógában. T ornallyáu — mint a „Magyar L'j>ág“ írja — a zsidók újévi ünnepén Hauer Aron kántort úgyszólván az oltár mellől ragadta el a ha­lál. Reggel még a legjobb egészségben végezte a külön­ben is erőteljes ember az elöirnádkozúi teendőket. Tíz óra körül azonban hirtelen összeesett az ájtatos hívők nagy rémületére s ott halt meg a templomban.

Tanitógytilés. A  gömörmegyei ált. tanitóegylet rimaszombati jarásköre folyó évi szept. 29-én Váry J á ­
nos elnöklete alatt s mindkét tanfelügyelő jelenlétében, Klenóczori tartotta meg őszi gyűlését — Miután az egész egylet működésének alapja a körgvülések munkaköreire nehezedik: szükséges, hogy azok lefolyásáról nyilvánosan is beszámoljunk. — Elsőnek mint értekező Pa a l Gyula ur mondta el észrevételeit és sok évi tapasztalaton alapuló

meggyőződését ezen tétel fölött: „Külön választ ha! ó-e az első osztályban az irá.s tanítása az olvasás tanilábától ?“ Ebben az értekezésben el vannak mondva mindazon ér­vek. melyek azon törekvéseket, hogy az első osztályban az olvasás tanítása külön választassák az Írás tanításától, megdöntőin t i n  » késznek. Habár az utóbbi elv mellett ho­zattak is föl elfogadható indokok, mindamellett a járáskör Faal (ívnia nr nézetét magáévá tevén, értekezönek köszö- netet szavazott. — Gyűlésünk menetelére, változatosságá­ra szerencse volt, hogy tárgysorozata úgy volt összeállít­va. hogy az elméleti okoskodások és a gyakorlati bemu­t a t á s  váltsák töl egymást. Fgvanis Szomor Karoly likér-kohótelepi vezető tanító gyakorlatilag mutatta he: „Mikép volna tanítandó a rajz az elemi iskola első osz­tályában tiszta lapokon ?* A sok fáradságra és készült­ségre valló gyakorlati előadás lényegét, azt t. i. hogy a rajznak képző hatása csak úgy volna, ha tanítása mind­járt tiszta papírlapokon venné kezdetét. Két kiviteli irány fölült folyt a vita: az egyik az előadóé, melv szerint a tanítás mértani alapon kezdessék meg; a másik irány vallói pedig a gyakorta i élet egyszerűbb tárgyait kíván­nák a tanítás alapjául felvenni. Azonban a jáiáskör, a múlt gyűlés határozatához képest, a rajztanitást az elemi iskola első és második osztályában ily módon tűi elme- Jetinek találja s tiszta lapokon való tanítását a Ill-ik  osz­tályban kívánná megkezdeni. — A folyó ügyek során a
• L » « ' C J  •körgyülés az elnök jelentéseit tudomásul vévén, a jövő tavaszi gyűlés helyéül I t imnszéeset tűzi ki, melyre elő­adókul vállalkoztak Fólep  Benjámin. Schmöyner János és Kathona  Géza urak; végül a járáskör a közoktatási miniszter által kitűzött 100 koronás pályadijra négy té­telt a ján l.— A gyűlés után a tagok Nyustyaii Zawadszky vendéglőjében olcsó és jó ebédre gyűltek össze, mikor is Jó isa  Antal kir tanfelügyelő mondott áldomást a ki- rákra, majd Vary János éltette Júzsa Antal kir. tan- felügyelőt, Szomor Karoly pedig a tiszta papírlapon való rajztanitásért küzdőkért emelte poharát A komoly mun­kát kedélyes mulatozás fejezte be.

Tanulm ányút. A budapesti polgári iskolai ta­nárképző intézet mennyiség- és természetin lományi szak­csoportjának harmati éves növendékei : tizennégyen, Dr. Kovács János és Snasel Imre tanárok vezetése mellett f. hó 4-én Nagv-Róczére érkeztek, hogv innen kiindulva megyénk természeti szépségeit és csodáit, ipari és köz­gazdasági viszonyait tanulmányozzák. A polgári és ke­reskedelmi iskola tantestülete, Rőcze város közönsége gondoskodtak arról, hogy e tanulmányút ne csak hasz­nos. hanem kellemes is legyen.
Öngyilkosság;. Kokován f. hó 3-ikán KromholezJ .  nevű ottani jóravaló munkás ember felakasztotta ma­gát. Öngyilkosságának oka — hír szerint — az anyjával való folytonos egyenetlen kedés volt Temetése f. hó 5-én•J . if7nagy részvét mellett ment végbe Kokován.

CT

U j körjegyzői állások. A tamás falva* és lu- 
ko vistyi körjegyzői állásokra a rimaszombati járás főszol­gabírói hivatala pályázatot hirdet. Mindkét állásra októ­ber hó 25-ikéig lehet beadni a pályázatot, s a választás Tamásfalán október 28 án, Lukovistyén pedig október26 án lesz.

Katonai lóvásár tartatott.© hó 4-én Tornallyán, s mint tudósítónk ina. bizony csekély érdeklődés mellett, mert a lótenyésztő gazdaközönség csaknem tiintető mó­don tartotta vissza piaczra szánt s katonai ezélokra alkal­mas csikóit: az elővozeteü állomány közül mindössze 3*darab kelt el, melyek egyikéért 325 írt. a másik kettőért pedig darabonként 310 írt vételár fizettetett — Általá­ba!! ismeretes tény, hogy vármegyénk gazdaközönsége szép és megtermett lóállomáuynval dicsekedhetik, valamint az is igaz, hogy a múltban e katonai lóvásárokat a gaz­daközönség örömmel kereste meg, mígnem azon meg­győződésre jutott, hogy fáradozása a legtöbb esetben hiábavaló volt, mert a katonai kiküldöttek -  állítólag — viszonylag csekély árért olv anyagot kívántak megsze- rezni, a melyet a gazda igy át nem adhatott Hogy hol rejlik a hiba, azt nem lehet tudni, az azonban kívánatos lenne, hogy a katonai hatóság kiküldöttei és a lótenyész­tők megtalálnak a helyes mértéket az ellentétes igények kielégítésére, mert úgy az államnak, mint a gazdakozön- ségnek nagyobb hasznára lehet az, ha közvetlenül a te­nyésztőtől s nem a lokupeeztól biztosittatik a jelentkező szükséglet.
V asú ti menetrend. A nyári rossz menetrendet a sokkal kedvezőbb téti menetrend cserélte fel október l ón Most, a ki reggel 7 óra 37 perczkor vasút­ra ül, 8 ó. 10 p Feleden, 9 ó. 25 p Füleden, 12 ó 05 p. Budapesten, 7 ó. 20 p. Becsben, 8 ú. 40 p. Rimaszé- eseu, 2 ó. 53 p. Rozsnyón, 4 ó. 17 p. Dobsinán, 1 ó. 1G p Kassán, 7 ó Maruiaros-Szigeten van. — D. U. 2 

ó. 55 p. indulva 3 ó 53 p Rimaszécs, 7 ó. 57 percz­kor Rozsnyón, 9 ó 20 p. Dobsinán. 5 ó. 47 p M IS kol- ezon, 11 ó. Maruiaros-Szigeten. — D. u 4  ó. 55 p. induló vonattal G ó. 32 p. Fülek, 10 ó. 15 p. Budapest, 6 ó. 20 p reggel Becsben. — A  7 óra 29 perczkor induló vonattal 10 ó 33. p. Füleken, 5 ó. 20 p. Buda­pesten, 3 ó 20 p. d. u. Becsben van.
Műkedvelő előadás. A helybeli iparos ifjak önképzo egylete t. hó 3-ikán szépen sikerült műkedvelő előadást rendezett a Három Rózsa nagytermében. A meg­jelent szépszámú közönség élvezettel hallgatta a csinos nótákat. Az előadás is meglehetős volt, s egészben véve tetszett A szereplők közül különösen kiemelkedtek : Pal- kovits Mariska, Kovács Erzsi, Kamugva Gyula, Faál La­jos, Gyórffy Gyula, Hollósy .1. stb. Petro Anna csinos volt a eziinszerepben, s a többi szereplők is sok igyeke­zetét tanúsítottak. A rendezés Pásztor Pál ügyességét dicsérte. — Az előadás után pompásan sikerült tánczmu­latság volt.
Bucauzás. Tisztelettel tudatom számos üzleti jó­akaróimmal és ismerőseimmel, hogy lakásomat Rima­szombatból Budapestre, Csömöri-ut 8-ik szám alá tettein át, hol kávéhazat nyitottam Mindazoknak, kiktől szemé­lyesen nem búcsúzhattam el, ez utón moudok lstenhozzá- dot s magamat júemlékükbo, üzletemet a fővárosba rán- dulók pártfogásába ajáulva vagyok, tisztelettel — Buda­pest, 1897. október hó K rausz Sándor.
Postai intézkedés. A menetrend valtoztával a levélgyűjtő szekrényekből a leveleket már a reggeli vei a élőt*, is kiszedik, igy az éjjel bedobott levelek már a reg­geli vonatokkal mennek a szélrózsa minden irányában. Egyúttal tudomására hozzuk a közönségnek, hogy a le-



veiek minden postajárat előtt kiszedetnek, és hogy az este 6 óráig bedobott levelek még a 7 ó. 29 perczkor in­duló vonattal, a tiezolczi irány kivételével, minden irány­ban továbbittatnak.
A  községi helynevek magyarosi tásáho*.A  hivatalos lap egyik utóbbi száma publikálja, hogy Rnzslozsnya gömörmegyei kisközség neve „Háinos fal v a ­ra magyarosi Itat ott. Két örvendetes tényt jelent ez a rö­vid közlemény. Az egyik az, hogy egy nem magyar ne­vű községünknek ezután magyar neve lesz ; a másik pe­dig, hogy közéletünk egy mindenki előtt szeretet ben es tiszteletben álló notabilitásának szép magyar nevéből köl­csönözte az a község a magyar nevét. Miután a tényék maguk beszélnek, erről nincs is tovább mit beszelni.Két dologra, mint tényekre, azonban lehetetlen ki nem terjedői minden magyar, gömöri magyar ember tig)el­mének ebből az alkalomból Az egyik az, hogy meg so magvar és nem magyar lakukból lakott gömörvaimegyei közsé» neve vár a megmagyarositásra, s amint az eddigi tapasztalatok bizonyítják, nálunk e tekintetben vajmi kevés történik. Más vármegyékben százával magyarosí­tották a múlt év folyamán a községek neveit, minálunk 

egy-egy ilyen eset eseményszámba megy. De még ennél is fontosabb, hogy Gömörvármegyében a községek ma­gvar neveit részint indokolatlan megszokás, részint pedig szintén indokolatlan palóczkodás negélyezése folytán sze­retik elferdíteni s az előbb jó magyar helynevek vagy értelmetlen vagy egyátalán nem magyar helynevekké vál­toznak át eleinte csak a nép száján, később pedig a hi­vatalos érintkezésben, sőt a statisztikai heíynévtárban is.
búi igy csináltak Martonfalat, és a „falva“ átalakítása „fala“ végzetté, megtörtént minden ilyen végzetü hely­névnél. így lett Pálfalvából Pálfala fa köznépnél Páfala), Gergelv fal váltéi Gergelyfala, Mihálvtalvából Mihály fala, Lénártfalvából Lénártfala; sőt Oldalfalúból is Oldalfalát, Balogfaluból is Balogfalát csináltak Hogy a „fala“ vég­zet a helyneveknél nem magyar és értelmetlen, legjobban bizonyítja az, hogy sehol az országban, a legmagyarabb vidékeken sem használják, sót minden jó magyar szóhoz szokott liil megütöd ik rajta. Hajdú, Szolnok, Csongrád vidékén a „falau végzetet még magyarnak sem ismeri el senki. — Ha ez a ferdítés igy folyik, maholnap a most nyert Hámosfalva is Hámosfala lesz. Ez ugyan magyarabb lesz Rozslozsnyánál, de még sem lesz helyén, valamint a többi sem. — Mig nem magyar hangzású helyneveinket megmagyarositjuk, addig is sürgős és meg- szivlelésre méltó dolog volna azon igyekeznünk, hogy a magyar hangzású helyneveink ferdítés nélkül megmarad­janak, az elferditetteket pedig visszafordítsuk. M —y (Közöljük a czikket, mely lapunk egyik régi jelestollu munkatársától származik, s tájékozásul megjegyezzük a közleményre, hogy a magyarosodásnak sokszor nem ma­guk a községek képezik az akadályt. Rozslozsnyával egy­idejűleg ugyanis több község adott be kérvényt a ma­gyarosításra nézve, pl. Hurka és l inrla liehota. ElőbbiÖzörényre, utóbbi Lehelfalvára változtatásra kért enge­délyt A minisztérium Horka kérvényét elutasította azzal,

j  •hogy Horka magyar vezér volt, Umrla-Lehotát pedig fel­hívta nyilatkozásra: vájjon beleegyeznek-e abba, hogy Jolsva-Lehotára változtassék a község neve. Nagyon ter­mészetes, hogy a félig magyar, félig tót név nem tetszett a magyarosodul óhajtó községnek, a minisztériumnak azonban annyira tetszett, hogy ennek a kedvéért egysze­rűen megtagadta a Lehelvalvára való változtatást s igy maradt továbbra is a község zengzetes hagzásu neve:I mrla Lehota, s most be kell várni neki, inig a közsé­gek magyarosodási mozgalma általános lesz, s akkor tá­lán jut nekik is, másoknak is egy-egy magyaros elne­vezés. Szerk.)
A  gyermekbetegségek keletkezéseinekmeggátlása abban rejlik, hogy a gyermek oly edzett és erős ellenálló képességet kifejtő szervezettel bírjon, mely a baj csiráját fejlődni nem engedi. Különféle ezt ezéIzó gyógyszerkészítmények vannak forgalomban, de általáno­san tudott dolog, hogy csak egyetlen szer létezik, mely a hozzáfűzött várakozásnak minden tekintetben megfelel; s e szer a csukamájolaj. — A gyermekek a közönséges csukamájolaj bevételétől undorodnak, s ezért nagyon hé­zagpótló a Zoltán-féle csukamájolaj, melynek sein ize, sem kellemetlen szaga nincs s gyermekek, valamint fel­nőttek szívesen veszik be. Főraktára Zoltán l i i la  gyógy­szertárában Budapest, V., Nagvkorona-utcza 23. sz., hol üvegenként 1 írtért kapható.
E g y  huss esztendős újság. Mégis csak igaz az, hogy a közönség meg tud szeretni egy újságot. Már mi csak a közönség szeretetének és ragaszkodásának tu­lajdoníthatjuk, hogy van egy hetilapunk, a melyik hétről- hétre a legszebb képekkel illusztrálva megjeleuhetik. Ez az újság az „Ország-Világ- , a mely busz esztendő alatt meghódította az egész olvasóközönséget, úgy hogy módjá­ban áll a magyar irodalom legkiválóbb képviselőitől dol­gozatokat hozni s a nagy világ összes aktuális esemé­nyeit pompás képekben ismertetni. S e mellett az „Or­szág-Világ“ előfizetési ára oly csekély, hogy ez az összeg senkit sem tarthat vissza az előfizetéstől. Nyolcz forintért egy esztendeig és két forintért egy negyedévig hétröl- hétre hűségesen bekopogtat az „Ország-Világ- s beszámol képekben és versben a hét eseményeiről. Ezenkívül ka­rácsonyra minden előfizető pompás kiállítású irodalmi almanacb-t kap ajándékba. Az almanach bolti ára 2 fo-

a román királyi pár budapesti tartózkodását ismertető kitünően sikerült képekkel. Ezt a füzetet ingyen meg­kapja mindenki, a ki egv levelezőlapon e czélbói a ki- adóhivt tálhoz fordul. (Hold utcza 7 ) Az újságot nem akarjuk kiilüu is az olvasó figyelmébe ajáulaui, a ki egyszer megszerette, az előfizetője marad.Szerkesztői üzenet.
-Röes*. Szép *-7.ikk<- nagy sajnálatunkra későn érkezett. Kérjük továbbra is szives értesítéseit.Felelős szerkesztő: L U K A C S G É Z A .

Magán-hirdetések
valamint minták»! p oaln f.rán llávn l . 5 , ^ "  b *  *enimtelt levelekre 10 kroe. és feveleiMapokra !> kro.. be reg: r tanító Magyar nyelven irt megrendelőnek pontosan *lmt .o o o o o o o o o o o o

Kiadó bolt és lakás.
8  A főtér 5-ik száma házbanegy nagy bolt, a hozzátartozó négy O  szobás lakás, konyha, kamra, fatartóO  és három pinczével 1898. év május
8  1-ére bérbe kiadó. — Értekezhetni lehet a háztulajdonossal ugyanott.
800000000000000

Ajánlati hirdetmény.21500. sz. — Alulírott m. kir. pénzügy- igazgatóság ezennel közhírre teszi, miszer int a kincstár részéről történt felmondás folytán íue- sedésbe jött s dohánynak kicsinybeni el­
adásával, valamint bélyeg-árulással egy­bekötött putnoki dohány-nagyárudára a verseny tárgya lás a pénzügy igazgatóság helyise­gében 7. évi október hó 28-án délelőtt 10órakor fog megtartatni.A közelebbi feltételek a kir. pénzügyigazga­tóság, az összes megyebeli kir. adóhivatalok, pénzügyőrségi biztosságok és szakaszoknál, to­vábbá a putnoki községi elöljáróság hivatalos he­lyiségében kifüggesztett hirdetményből kivehetőkRimaszombat, 1897. szeptember 25-én.

Hagy. kir. pénzügyigazgatóság.

S za k o k ta tá s
czipész iparosok részére.Alólirott tisztelettel hozom a czipész iparos urak tudomására, bogy a folyó év végéig 
Kokován —  a saját házamban — ezipészek részére egy nyilvános

szaktanfolyamotrendezek. Tanítási módszerem egyszerű és biztos, mert az a geometriai rendszeren alapszik. —
Tanítási idő nyolcz nap. Tandíj 15 frt.Ugyancsak nálam kapható 5 írtért 30— 40 különféle kiszabott czipö- és csizma-minta; nem­különben készítek mérték után egyes mintákat is mérsékelt áron.Szaktanfolyamomra számos látogatást és szabász-mintáimra megrendelést kérve vagyokKokován, 1897. október 3-ánszak társi ü d vöz 1 ette I

G EM BICZK Y JÓZSEF,czipésx ibí'stí'r.
Kiadó lakás.Rimaszombatban, Losonczi-utcza 35. sz. alatt újonnan átalakított különálló három szo­bás udvari lakás mellékleteivel és veteményes­kerttel azonnal bérbe vehető. — Bővebb fel­világosítást ad Kalla Mihály Tamásfalán és Győry Frigye« körjegyző Várgedén.

Hirdetmény.192. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó 1881. évi L X  t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, bogy a Budapesti V. kér. kir. járásbíróság 1897-ik évi 34092. számú végzése következtében Dr. Stadler J a ­
kab javára Komjáthy Miklós ellen 04 Irt 28 kr. s jár. erejéig 1897. évi márczius hó 20-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 337 frtra be­csült ekék, boronák, lovak, tehenek, vető-gép, igás-szeke- rekböl álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszécsi királyi járásbíróság 1100/1897. sz. végzése folytán 04 frt 28 kr. tőkeköve­telés, ennek 1896. évi november hó 20. napjától járó 5 °/0 kamatai és eddig összesen 53 frt 06 ki ban biróilag már megállapított költségek erejéig Gortva-pusztán a hely - színén leendő eszközlésére 1897-ik évi október hó 
18-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és 108. $ a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszócs, 1897. évi október hó 2 án.

Kováoa Gésa, kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.192. sz. — Alulirt kir. közjegyző közhírré teszem, hogy a néh. Kuklics Jáno«né, 2-szor ösv. Lioh&rd 
Károlyné, 3-szor férj. Eoseghy Ferenosné szül. 
Hirsch Franoswka rimaszombati volt lakos hagya­tékához tartozó s tulajdonjoggal a néh. Kuklics János és Hirsch Francziska közös végrendeleti örököseit illető in­gatlanok az örökösök határozata iol>tán nyilvános ön­kéntes árverésen többet igérés utján közbejöttöm mel­lett el fognak adatni.A dobóczai 80-ik sz. tjkvben néh. Kuklics Jáuosné szül. Hirsch Francziska nevén álló A) 1. sor. 923. hrsz. 19 cat. hold 1494 □ -ölet tevő szántó és rétbirtok eladá­sára nézve az árverés 1897. évi október hó 25-én 
d. e. 10 órakor Dobóoza község házinál, — a rimaszombati 521. sz. tjkvben néh. Kuklics Jánosoé szül. Hirsch Francziska nevén álló A) 1. sor., 676» I. 676 2. 677. hrszámu Koháry-utczai 6 a. és 6 b. szám alatti kő­házakra és melléképületekre és 296 H -ü l udvar és kert eladására nézve pedig az árverés 1897. évi október
hó 27-én d. e. 10 órakor Rimaszombatban.
közjegyzői irodámban fog megtartatni.A dobóczai ingatlanok kikiáltási ára: 3000 írt, a rimaszombati ingatlanoké pedig: 5000 fit.Az árverési feltételek közjegyzői irodámban közna- ponkénl d. e. 9-tól 12-ig s d. u. 2-tól 5 óráig megte­kinthetők. — Bánatpénz a kikiáltási ár 10'*0-a.Rimaszombat, 1897. szeptember 26.

Perecz Samu,mint Beliezky Viktor rim&üzoinbati kir. közjegy­zőnek a kassai kir. közj**̂ y/.ői kamara 3i4 890. sz. alatt k< It rendel \*n vével nevezett helyettese.
Gortvakisfaludi sajtok.Tisztelettel hozom a t. ez. közönség tudomá­sára. hogy gortva-kisfaludi sajtgyártmányaimnak el­árusít ását Ri mászom hatban B ik k y István K suth Lajos-utczában lakó vegyeskereskedőnek adtam át, hol rendesen kapható lesz :Lim burgi. . . . . darabja — 35 kíjával.Homadour . . . . darabja — .25 krjával.(’amam bért . . . . darabja — .25 krjával.Havas-sajt . . . . darabja — .12 krjával.Imperial . . . . . darabja — .15 krjával.(iróji . . . . . . ü kgr. — .70 krjával.Trappista. . . it kgr. 1 forintjával.Tea-vaj . . . . . napi árfolvam szerint.mGoitva-Kisfalud, (u. p. Várgede) 1897. szeptemb. lió. 2— * Spöttle Antal, sajtgyáros.Hirdetmény.3250. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Alimig} község­hez tartozó Bakúháza-puszta telekkönyvi birtok szabályo­zás következtében 1869 évi 2579. szánni igazságügy mi­niszteri rendelet értelmében átalakittatik, és ezzel egy- idejű leg mindazon ingatlanokra nézve, a melwkre a/. 1886. X X IX . az 1889. X X X V III . és az 1891. X V I. tör- vényezikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy­zései rendelik, az 1892. X X IX  t.-czben szabályozott el­járás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap­csolatosan foganatosittatik.E czélbói az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a helyszíni eljárás a nevezett kézségben 1897. évi okt. hó 29-ik napján íog kezdődni, ennélfogva felhivatnak :1. az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tár­gyalásra személyesen vagy meghatalmazott által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni észre­vételeiket annál bizonyosabban adják elő. inert a régi telek könyv végleges átalakítása után a téves átvezetésbed eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­nyában többé nem érvényesíthetik ;2. mindazok, kik a telekjegyzökönyvekhen előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kívánnak ten­ni felhivatnak, hogy a kiküldött kir. tszéki bíró előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelen­jenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mu­tassák fe l ;3. mindazok, a kik valamely ingatlanokhoz tulajdon­jogot tartanak, de a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átíratásra az 1886. X X IX . t.-cz. 15— 18. és az 1889. X X X V II I  t.*cz. 5., 6», 7. es 9 §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni ipar­kodjanak. és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazol­jak. vagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szó­val is ismerje el, és a tulajdonjog bekebelezésére enge­délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elengedési kedvezménytől is elesnek ;4. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt köve­telésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ilyen be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be­jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy a tör lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelen­jenek meg, mert ellen esetben a bélyegmentség kedvez­ményétől elesnekKir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.Rimaszombatban, 1897. évi szeptember hó 14 én.

Altdorffer, kir. tszéki biro.Rimaszombat, 1897. Nyomatott Rabolj Miklós könyvnyomdájában


